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Dans le point 2 proposé du dispositif, compléter
le d) par : « et en augmentant le revenu minimum
mensuel et en supprimant la différence entre le revenu
minimum mensuel octroyé aux travailleurs entre 18 et
21 ans et le revenu minimum mensuel octroyé aux
travailleurs de plus de 21 an; ».

In het voorgestelde punt 2 van het dispositief, de
letter d) aanvullen als volgt : « en door het ge-
waarborgd minimum maandinkomen te verhogen en
door het verschil op te heffen tussen het gewaarborgd
minimum maandinkomen voor werknemers tussen 18
en 21 jaar en het gewaarborgd minimum maandin-
komen voor werknemers ouder dan 21 jaar; ».

Justification Verantwoording

La meilleure manière de lutter contre les pièges à l'emploi est
d'augmenter le revenu minimum mensuel. Pareille augmentation
permet de réduire les pièges à l'emploi en accentuant d'avantage
les différences entre le revenu minimum et les allocations de
chômage. Un revenu minimum mensuel plus élevé crée non
seulement une incitation financière supplémentaire à rechercher du
travail, mais augmente aussi l'intérêt financier qu'ont les bénéfi-
ciaires d'un poste régulier à le conserver.

De beste manier om de werkloosheidsvallen te bestrijden is de
verhoging van het minimummaandinkomen omdat zo het verschil
tussen het minimuminkomen en de werkloosheidsuitkeringen
duidelijker wordt. Een hoger minimummaandinkomen vormt niet
alleen een bijkomende financiële aansporing om werk te zoeken,
maar zorgt er ook voor dat iemand die werk heeft, er financieel
belang bij heeft dat werk te behouden.
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Dans le point 2 proposé du dispositif, remplacer
le f) par :

In het voorgestelde punt 2 van het dispositief, de
letter f) vervangen als volgt :

« compte tenu des difficultés budgétaires et en
concertation avec les partenaires sociaux :

« rekening houdend met de begrotingsproblemen en
in overleg met de sociale gesprekspartners :

— de mettre en place un mécanisme de rattrapage
en vue d'augmenter systématiquement les allocations
et revenus de remplacement afin qu'ils atteignent au
moins le seuil de risque de pauvreté européen, et ce,
en l'espace de deux législatures maximum,

— een inhaaltraject in te voeren om de uitkeringen
en vervangingsinkomens stelselmatig te verhogen tot
minstens de Europese armoederisicodrempel is bereikt
en dit binnen maximum twee regeerperiodes,

— d'adapter structurellement au bien-être ces
allocations et revenus de remplacement afin de les
rendre plus conformes aux besoins réels des bénéfi-
ciaires; ».

— deze uitkeringen en vervangingsinkomens struc-
tureel welvaartsvast te maken teneinde ze meer in
overeenstemming te brengen met de reële noden van
de rechthebbenden; ».

Justification Verantwoording

Il convient de préciser le délai du relèvement au seuil de
pauvreté des allocations et des revenus de remplacement, sous
peine que cette résolution se borne à des déclarations d'intention.

De termijn om de uitkeringen en de vervangingsinkomens op te
trekken tot de armoedegrens dient te worden verduidelijkt om te
voorkomen dat deze resolutie beperkt zou blijven tot intentiever-
klaringen.

Par ailleurs, il convient de préciser la notion de seuil de
pauvreté.

Ook het begrip armoedegrens dient te worden verduidelijkt.

Cécile THIBAUT.
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